Instrugdes de instalagéo

I_ I: E N Installation instructions
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Vitreous Enamel Steel Bathub Front Panels

Descrigao do equipamento
Description of the equipment
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. Do not drag the bathtub on the floor. . Assistance may be required. g Always remember that

you are handling glass
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Bathtub metal feet must be installed before starting the panel’s assembly.
Before the installation, the panels and bathtub shall be checked for accuracy to size, color, and manufacture defects.
Claims in respect to defects which had already existed before the installation cannot be admitted after the installation.

The drain and overflow fittings shall be installed in conformity with the manufacturer’s instructions

Dimensional strictness x5mm
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a Montar os pés da banheira de acordo com as instrugbes de montagem.

Assemble the bathtub metal feet according with the attached installation
instructions. u
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Montagem dos suportes metalicos na aba da banheira
Fixing metalic parts on the bathtub edges
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Dimensional adjustments

Ajustes dimensionais A _>1(Emmi ﬂ E
[

Min.=520mm {
Max.=560mm

Fixar a banheira a parede de acordo com as instrugdes

e % METAL The bath rim should be supported on the sides against the wall
ﬁ TUBE/WOOD*

ATENGAO:
8 ) Utilizar parafusos adequados ao
T N , . tipo de material utilizado na parede.
Na&o incluido no kit VERY IMPORTANT:
L— . . .
— | LA Not included on the kit Please note the screws chosen for the job must

be compatible for the type of wall you are fixing into.




Montar as ligagdes de esgoto no local destinado
Connect the bathtub drain and overflow fittings

to the local sewerage

Not included on the kit

N&o incluido no kit

Waterproof test No!




Parafuso e cone de aperto do painel
Screw and fastening cone of panel
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Colocacgao e ajuste
do painel frontal

Front panel assembly
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Apdbs completar o trabalho
devera selar todas as juntas
com silicone apropriado.

After all work has been completed),
all joint edges have to be sealed with
the appropriate flexible sealant

Embutida na parede
Recessed in the wall

Adjacente a parede
Adjacent to the wall

Opcional:

Rodapé (perfil em madeira, plastico, aluminio, azulejo, pedra ...)
Optional:

Bathtub flange (wood, plastic,...)

Limpeza ,\
Cleaning
+
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Notas:

Notes:
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